
12,90 €

9,50 €

16,50 €

25,00 €

10,90 €

12,00 €

3,00 €

Ensalada tibia de espinacas, jamón de pato, gírgolas y alcachofas · Amanida tèbia 
d’espinacs, pernil d’ànec, gírgoles i carxofes · Warm salad of spinach, duck ham, oyster 
mushrooms and artichokes · Salade tiède aux épinards, au magret de canard séché, avec 
des pleurotes et des artichauts

Salmorejo de Córdoba con láminas de bacalao · Salmorejo de Còrdova amb bacallà 
laminat · Salmorejo cold tomato soup with flaked cod · Salmorejo de Cordoue (crème 
froide) avec des copeaux de cabillaud

Selección de quesos de proximidad y palitos de pan · Selecció de formatges de la zona 
amb bastonets de pa · Selection of local cheeses and breadsticks · Assortiment de 
fromages locaux et gressins

Jamón ibérico de bellota al corte y pan de cristal con tomate · Pernil ibèric de gla tallat 
a mà amb pa de vidre sucat amb tomàquet · Hand-cut bellota Iberian ham and tomato-
smeared pan de cristal speciality bread · Jambon ibérique de bellota découpé à la main 
avec du pain de cristal à la tomate

Tagliatelle a la boloñesa o con salsa de tomate · Tagliatelle a la bolonyesa o amb salsa de 
tomàquet · Tagliatelle with bolognese or tomato sauce · Carpaccio de bœuf avec du foie 
gras, de la roquette et des copeaux de Grana Padano

Huevo de granja poché con crema de patata y trufa · Ou de granja escumat amb crema 
de patata i tòfona · Ravioli filled with artichoke, pork cheek and parmesan · Tagliatelles 
bolognaises ou à la sauce tomate

Pan de cristal con tomate · Pa de vidre sucat amb tomàquet · Tomato-smeared pan de 
cristal speciality bread · Pain de cristal à la tomate

Si usted es alérgico a algún tipo de alimento, avise a nuestro personal. Le atenderán con gusto y le pondrán en contacto con el supervisor. Gracias.  · Si sou 
al·lèrgics a algun aliment, comuniqueu-ho al nostre personal. Us atendrà de bon grat i us posarà en contacte amb el supervisor. Moltes gràcies!  · If you are allergic to 
any type of food, notify a member of staff. They will be happy to assist you and put you in contact with the supervisor. Thank you. · Si vous êtes allergique à certains 
aliments, veuillez prévenir notre personnel. Ils seront ravis de vous aider et feront appel au manager. Merci.

ENTRANTES · ENTRANTS · STARTERS · ENTRÉES

15,50 €

25,00 €

13,90 €

20,00 € 

16,90 € 

19,00 € 

Wok de verduritas y tacos de pollo al estilo thai · Wok de verduretes i daus de pollastre 
a l’estil tai · Thai chicken and stir-fried vegetables · Wok de petits légumes et émincé de 
poulet à la thaïe

Tronco de solomillo D.O. Girona a las finas hierbas y Parmentier de patata · Tronc de 
filet de vedella DO Girona amb fines herbes i Parmentier de patata · Thick-cut D.O. 
Girona fillet steak with fines herbes and Parmentier potatoes · Pavé de faux-filet A.O. 
Girona aux fines herbes avec un parmentier de pommes de terre

Club Sandwich con pollo, beicon y huevo frito · Club Sandwich amb pollastre, bacó i ou 
ferrat · Club sandwich with chicken, bacon and fried egg · Club Sandwich amb pollastre, 
bacó i ou ferrat

Hamburguesa Lucy’s «Black Angus» · Hamburguesa Lucy’s «Black Angus» · Lucy’s 
“Black Angus” burger · Hamburger Lucy’s « Black Angus »

Pepito de solomillo con mostaza y cebolla confitada · Entrepà de filet amb mostassa 
i ceba confitada · Grilled sirloin steak sandwich with mustard and caramelised onion · 
Sandwich de faux-filet avec de la moutarde et des oignons confits

Suprema de merluza al Orio con refrito de txakoli · Suprema de lluç amb salsa Orio i 
sofregit de xacolí · Orio-style hake fillet cooked with txakoli · Suprême de colin de style 
Orio avec une sauce au txakoli

PRINCIPALES · SEGONS · MAINS · PLATS PRINCIPAUX



5,90 €

5,90 €

5,50 €

5,00 € 

6,90 €

3,95 €

Brochetitas de fruta fresca con crujientes de chocolate · Broquetetes de fruita natural 
amb cruixents de xocolata · Mini fresh fruit skewers with chocolate crunch · Petites 
brochettes de fruits frais avec des craquants au chocolat

Tarta de queso con coulis de mango · Pastís de formatge amb coulis de mango · 
Cheesecake with mango coulis · Cheesecake et son coulis de mangue

Minicrepes de Nutella con helado de vainilla · Minicreps de Nutella amb gelat de vainilla 
· Nutella mini-crêpes with vanilla ice cream · Mini-crêpes au Nutella avec de la glace à la 
vanille

Vasito de yogur con dados de fruta fresca · Gotet de iogurt amb daus de fruita natural · 
Yoghurt cup with fresh fruit chunk · Verrine de yaourt avec des fruits frais en dés

Minitarta Sacher con frutas del bosque · Pastisset de Sacher amb fruites del bosc · Mini 
Sacher torte with forest fruits · Mini-tarte Sacher aux fruits des bois

Ben & Jerry’s Chocolate Fudge Brownie 100 ml · 
Ben & Jerry’s Ice creams · Glaces Ben & Jerry’s
Ben & Jerry’s Cookie Dough 100 ml 
Ben & Jerry’s Strawberry Cheesecake 100 ml 
Ben & Jerry’s Vanilla Pecan Brittle 100 ml

Si usted es alérgico a algún tipo de alimento, avise a nuestro personal. Le atenderán con gusto y le pondrán en contacto con el supervisor. Gracias. PortAventura le informa que los productos de pesca que se ofrecen en este establecimiento 
han sido sometidos a los tratamientos establecidos en el RD 1420/2006 de 1 de diciembre, sobre prevención de la anisakiasis. · Si sou al·lèrgics a algun aliment, comuniqueu-ho al nostre personal. Us atendrà de bon grat i us posarà en 
contacte amb el supervisor. Moltes gràcies! PortAventura us informa que els productes de pesca que s’ofereixen en aquest establiment han estat sotmesos als tractaments establerts a l’RD 1420/2006, d’1 de desembre, sobre la prevenció de 
l´anisakiosi. If you are allergic to any type of food, notify a member of staff. They will be happy to assist you and put you in contact with the supervisor. Thank you. PortAventura would like to inform customers that the fish products offered in 
this establishment have been handled pursuant to RD 1420/2006, of 1st December, on the prevention of anisakiasis.  Si vous êtes allergique à certains aliments, veuillez prévenir notre personnel. Ils seront ravis de vous aider et feront appel au 
manager. Merci. PortAventura vous informe que les produits de la pêche offerts dans cet établissement ont été soumis aux traitements établis selon le Décret Royal 1420/2006 du 1er décembre pour la prévention de l’anisakiase.

IVA INCLUIDO · IVA INCLÒS · VAT INCLUDED · TVA COMPRISE

POSTRES · DESSERTS




